
A Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági termékek előállításával foglalkozó kis- és
középvállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról szóló és a 70/2001/EK
rendeletet módosító 1857/2006/EK bizottsági rendelet értelmében nyújtott állami támogatásokról

adott tagállami tájékoztatás összefoglalása

(2008/C 274/03)

Támogatás száma: XA 250/08

Tagállam: Spanyolország

Régió: Catalonia

A támogatás vagy az egyedi támogatásban részesülő vállal-
kozás megnevezése:

Ayudas para programas de auditoria y asesoramiento de las
explotaciones de ovino y caprino

Jogalap:

Orden AAR/…/2008, de …, por la que se aprueban las bases
reguladoras de las ayudas para programas de auditoria y asesora-
miento de las explotaciones de ovino y caprino, y se convocan
las correspondientes al año 2008

A támogatás tervezett éves költségvetése vagy a vállalatnak
nyújtott eseti támogatás teljes összege: 260 000 EUR mind a
2008-as, mind pedig a 2009-es kampányévre

A támogatás maximális intenzitása: A támogatás intenzitása
változó, de legfeljebb 100 % lehet

A végrehajtás időpontja: A támogatási program a Katalónia
önkormányzatának hivatalos lapjában (Diario Oficial de la
Generalitat de Cataluña (DOGC)) való közzétételét követő napon
lép hatályba.

A DOGC azt követően adja ki, hogy az Európai Bizottság Mező-
gazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgatóságának honlapján
közzéteszik az 1857/2006/EK rendelet szerinti mentességi
kérelem jegyzékszámát.

A közzétételre előreláthatólag 2008. júniusában kerül sor

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2009.12.31.

A támogatás célja: Technikai segítségnyújtás az agrárszektorban
az 1857/2006/EK rendelet 15. cikke (2) bekezdésének c) pontja
szerint.

A támogatási program a 2003/361/EK bizottsági ajánlásban
szereplő fogalommeghatározás alapján kis- és középvállalko-
zásnak minősülő juh- és kecsketartó gazdaságokat segíti abban,
hogy tanácsadási és auditprogramokban vegyenek részt. A támo-
gatás általános célja, hogy a szóban forgó tanácsadási és audit-
programokban részt vevő gazdaságoknál javuljanak az állattartás
körülményei, valamint a műszaki-gazdasági és az állat-egészség-
ügyi feltételek.

A támogatás azon termelői csoportok, szövetkezetek, szakmai
szervezetek, illetőleg egyéb természetes és jogi személyek
munkadíjának fedezésére szolgál, amelyek vagy akik az állattartó

gazdaságoknak tanácsadási és auditszolgáltatásokat nyújtanak; a
támogatást készpénz formájában ez utóbbiak kapják. Maguk a
termelők közvetlen készpénzkifizetésben nem részesülnek.

A támogatott tanácsadási szolgáltatásokat oly módon kell nyúj-
tani, hogy azokat bármely juh- és kecsketartó gazdaság igénybe
vehesse.

Ha a szolgáltatást termelői csoportok vagy szakmai szervezetek
nyújtják, a szolgáltatás igénybevételének nem lehet feltétele,
hogy a kérdéses gazdaság a csoportnak vagy szervezetnek tagja
legyen

Az érintett ágazat(ok): Juh- és kecsketenyésztés

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Departamento de Agricultura, Alimentación y Acción Rural
Gran Via de les Corts Catalanes, 612-614
E-08007 Barcelona

Internetcím:

http://www20.gencat.cat/docs/DAR/02 %20DAR_Serveis %
20i %20tramits/DAR_01 %20Ajuts %20i %20subvencions/
DAR_05 %20Ajus %20pendents %20publicacio/Documents/
Fitxers %20estatics/t08154055.pdf

Egyéb információk: —

Támogatás száma: XA 251/08

Tagállam: Spanyolország

Régió: Comunidad Autónoma de Canarias

A támogatási program megnevezése:

Subvenciones destinadas a la financiación de los Servicios de
Asesoramiento Técnico en Materia de Control Integrado de
Plagas en los Cultivos Agrícolas

Jogalap:

Proyecto de Orden de la Consejería de Agricultura, Ganadería,
Pesca y Alimentación, por la que se convocan las subvenciones
destinadas a la financiación de los Servicios de Asesoramiento
Técnico en Materia de Control Integrado de plagas en los
Cultivos Agrícolas

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások:
Egymillió-kétszázötvenháromezer euró (1 253 000 EUR)
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A támogatás maximális intenzitása: A fenti rendelettervezet
3. cikkének értelmében az 1. cikkben megnevezett támogatás az
alkalmazott szakemberek munkabérének 100 %-áig terjedhet,
ám összege személyenként nem haladhatja meg a 15 000 EUR-t

A végrehajtás időpontja: Attól az időponttól kezdődően, hogy
az Európai Bizottság Mezőgazdasági és vidékfejlesztési Főigazga-
tóságának internetes oldalain közzéteszik az 1857/2006/EK
rendeletben előírt mentességi kérelem jegyzékszámát

A támogatási program vagy egyedi támogatás nyújtásának
időtartama: 2008. december 31-ig, illetve a fentiekben említett
támogatási keret (1 253 000 EUR) felhasználásának napjáig

A támogatás célja: Technikai segítségnyújtásra irányuló támo-
gatás az agrárszektorban, harmadik fél által biztosított szakta-
nácsadás költségeinek fedezete révén, az 1857/2006/EK rendelet
15. cikke (2) bekezdésének c) pontja szerint.

1. az integrált növényvédelemmel összefüggő szaktanácsadás
finanszírozására irányuló támogatás 2008. pénzügyi évre
szóló pályázati felhívásai esetében a vonatkozó szabályozás
az irányadó;

2. a technikai szaktanácsadás az alábbiakra terjed ki:

a) az alkalmazott védelmi módszerek, illetve növényvédő
szerek megfelelő megválasztása a termények minőségének
javítása, a környezetvédelmi szempontok maximális figye-
lembevétele, valamint a kezelések költségeinek minimali-
zálása és ésszerűsítése érdekében;

b) az integrált növényvédelemmel kapcsolatos ismeretek
átadása, különös tekintettel a biológiai védelemre;

c) az élelmiszer-biztonságot és -higiéniát érintő új közösségi
szabályozás alkalmazása a növényegészségügy és a
növényvédő szerek fenntartható használata terén;

d) a növényegészségügy területén dolgozók egészség- és
munkavédelmét javító intézkedések gyakorlati alkalma-
zása, különösen a növényvédő szerekkel közvetlenül
érintkező munkavégzők esetében;

e) az új növényvédelmi technológiák bevezetéséhez tanulmá-
nyok készítése és kísérleti projektek végrehajtása;

f) a szolgáltatást igénybe vevő vállalkozások számára egész-
ségügyi programok kidolgozása, amelyek rögzítik a kárte-
vőmentesítéssel, a növényvédelemmel és -egészséggel,
valamint a termékminőséggel kapcsolatos eljárásokat;

3. technikai személyzet alkalmazásának költségei is támogatha-
tónak minősülnek abban az esetben, ha megbízásuk kizá-
rólag szaktanácsadási szolgáltatások nyújtására szól a pályá-
zati felhívást tartalmazó rendelet hatályba lépésének dátu-
mától 2008. december 31-ig terjedő időszakban. A rendelet
– az 1857/2006/EK rendelet 20. cikkében foglalt követelmé-

nyek teljesülését követően – a Kanári-szigetek hivatalos
lapjában való közzététel napján lép hatályba.

A támogatás mértéke a technikai személyzet munkabérének
100 %-áig terjedhet, ám összege személyenként nem halad-
hatja meg a 15 000 EUR-t;

4. az előzőekben említetteken túl a rendeletben ismertetett
támogatásnak – összhangban az 1857/2006/EK rendelet
követelményeivel – objektív módon meghatározott feltételek
mellett elérhetőnek kell lennie az érintett területen működő
valamennyi jogosult számára.

A támogatás kedvezményezettjeinek szervezeteiben való
tagság nem lehet feltétele a szolgáltatáshoz való hozzáfé-
résnek, a tagsággal nem rendelkezők által az érintett szer-
vezet igazgatási költségeihez történő hozzájárulás mérté-
kének a szolgáltatásnyújtás arányos költségeire kell korláto-
zódnia

Az érintett ágazat(ok): A rendelettervezet 2. cikkének
(1) bekezdése alapján közvetlen kifizetéssel járó támogatásban
azok a természetes vagy jogi személyek, a Kanári-szigetek azon
helyhatósági szervezetei, illetve a támogatások általános szabá-
lyait rögzítő 2003. november 17-i 38/2003 törvény 11. cikké-
nek (3) bekezdésében meghatározott azon egyéb testületek
részesülhetnek, amelyek a rendelettervezet 1. cikkének
(2) bekezdése szerint technikai szaktanácsadási szolgáltatásokat
nyújtanak mezőgazdasági termékek előállításával foglalkozó
olyan kis- és középvállalkozások számára, amelyek az
1857/2006/EK rendeletnek megfelelően a támogatás végső
kedvezményezettjei és eleget tesznek a rendelet 15. cikkében
foglalt azon feltételnek, hogy a támogatás természetben, támoga-
tott szolgáltatások formájában történik, s egyben teljesítik a
2001. január 12-i 70/2001/EK bizottsági rendelet I. mellékle-
tében (HL L 10., 2001.1.13.) foglalt feltételeket

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Consejería de Agricultura, Ganadería, Pesca y Alimentación
(Dirección General de Agricultura)
Edificio Usos Múltiples II
Avda. José Manuel Guimerá, 8, 3a planta
E-38071 Santa Cruz de Tenerife

Internetcím:

http://www.gobiernodecanarias.org/agricultura/otros/reglamen-
to_CE_pymes.htm

Egyéb információk: —

Las Palmas de Gran Canaria, 2008. június 2.

Ildefonso Socorro Quevedo
Director General de Asuntos Económicos con la Unión Europea
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Támogatás száma: XA 252/08

Tagállam: Spanyolország

Régió: Galicia

A támogatási program megnevezése:

Ayudas para la compra de ganado bovino, ovino y caprino que
tenga por objeto la reposición de las reses como consecuencia
del sacrificio obligatorio en ejecución de los programas de
control y erradicación de enfermedades de los animales

Jogalap:

Orden … de …, por la que se establecen las bases reguladoras
de las ayudas para la compra de ganado bovino, ovino y caprino
que tenga por objeto la reposición de las reses como conse-
cuencia del sacrificio obligatorio en ejecución de los programas
de control y erradicación de enfermedades de los animales

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások:
440 000 EUR

A támogatás maximális intenzitása: A vásárlási ár és a megté-
rítés közötti különbség

A végrehajtás időpontja: 2008. január 1.

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2013. december 31-ig

A támogatás célja: A hatályos normatíva egyértelműen elis-
meri, hogy az állattulajdonosok kártérítésre jogosultak a kény-
szervágás következtében elszenvedett káraik ellensúlyozására,
ám a kárfelmérés jelenlegi módszereivel megítélt kártérítés
mértéke nem áll arányban a vállalkozások tényleges tőkeveszte-
ségével.

Ebből következően az állatállomány visszaállítása érdekében
támogatást kell biztosítani azokban az esetekben, amelyekben a
kényszervágásért fizetett kártérítés nem fedezi az elpusztult álla-
tokkal egyenértékű, új állatok beszerzésének költségeit, és így
meghiúsítja az eredeti állatállomány visszaállítását.

A támogatás összhangban áll az 1857/2006/EK rendelet
10. cikkével, amely kimondja, hogy az állatbetegségek következ-
tében károsult állattenyésztők támogatásának összeegyeztethe-
tőnek kell lennie a közös piaccal

Az érintett ágazat(ok): Állattenyésztés

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Xunta de Galicia. Consellería de Medio Rural

Dirección General de Producción Industrias y Calidad Agroali-
mentaria

Internetcím:

http://mediorural.xunta.es/externos/borrador_orde_reposicion_
2008.pdf

Egyéb információk:

E-mail cím a kapcsolatfelvételhez:

dxpica.mediorural@xunta.es

Maria.soledad.castro.diaz@xunta.es

O Conselleiro

P.D. (Orde 2005.8.12.)

O Secretario Xeral
Alberte Souto Souto

Támogatás száma: XA 253/08

Tagállam: Olaszország

Régió: Piemonte

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve:

Programma di meccanizzazione agricola

Jogalap:

Articolo 10 della legge regionale 23 maggio 2008, n. 12

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: 4 000 000 EUR

A stabilitási paktumban rögzített határérték betartása érdekében
az éves kiadásokat az alábbiak szerint csökkentették: 2008-ben
2 000 000 EUR, 2009-ben 3 000 000 EUR és 2010-ben
3 000 000 EUR

A támogatás maximális intenzitása: Ötéves futamidejű kölcsö-
nökhöz jelenértéken nyújtott kamattámogatás, amelynek tőketá-
mogatásban kifejezett értéke nem haladhatja meg a támogatható
költségek 40 %-át

A végrehajtás időpontja: Attól az időponttól kezdődően, hogy
a Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgatóságának
honlapján közzéteszik a mentességi kérelem azonosító számát

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2010. december 31-ig. 2010 az utolsó olyan év, amelyre
vonatkozóan a 2008–2010 közötti időszakra szóló többéves
költségvetésben e program finanszírozására elkülönített összeg
szerepel

A támogatás célja: A rendelet 4. cikke (4) bekezdésének
b) pontja értelmében olyan gépek és berendezések beszerzésére
irányuló ötéves futamidejű kölcsönökhöz nyújtható kamattámo-
gatás, amelyek megvásárlásával az alábbi célokat kívánják elérni:

– a termelési költségek csökkentése,

– az előállítás javulása és átcsoportosítása,

– minőségjavítás,

– a természeti környezet megóvása és minőségének javítása,
vagy a higiéniai körülmények vagy az állatjóllét színvonalának
javítása
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Az érintett ágazat(ok): Valamennyi mezőgazdasági termelési
ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:
Regione Piemonte Direzione Agricoltura
Corso Stati Uniti, 21
I-10129 Torino

Internetcím:
http://arianna.consiglioregionale.piemonte.it/ariaint/TESTO?
LAYOUT=PRESENTAZIONE&TIPODOC=LEGGI&LEGGE=
12&LEGGEANNO=2008

Egyéb információ: A beszerzések ellenőrzését Piemonte tarto-
mány megyei hatóságai hajtják végre. A tartományi szintű pénz-
ügyi források elkülönítését és folyósítását Piemonte tartomány
mezőgazdaságért, valamint a növény- és állatfajok védelméért
felelős hivatalának (Assessorato Agricoltura, Tutela della Fauna e
della Flora) mezőgazdasági igazgatósága végzi

Támogatás száma: XA 254/08

Tagállam: Franciaország
Régió: Département du Puy-de-Dôme

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve:
Lutte contre certaines maladies contagieuses animales et autres
actions sanitaires spécifiques

Jogalap:
– Az 1857/2006/EK rendelet 10. cikke

– articles L 1511-1 et suivants et articles L 3231-1 et suivants
du code général des collectivités territoriales

– délibération du 14 décembre 2007 et projet de délibération
du 29 avril 2008 du Conseil général du Puy-de-Dôme

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások:
500 000 EUR

A támogatás maximális intenzitása: Az 1857/2006/EK rende-
let 10. cikkében meghatározott felső határok betartásával, azaz
100 %

A végrehajtás időpontja: A támogatási program attól az
időponttól kezdődően lép hatályba, hogy a Bizottság Mezőgaz-
dasági és Vidékfejlesztési Főigazgatóságának honlapján közzéte-
szik a mentességi kérelem azonosító számát

A programnak, illetve az egyedi támogatás nyújtásának
időtartama: 2013. december 31-ig

A támogatás célja: A támogatások az 1857/2006/EK rendelet
10. cikke (1) bekezdésén, valamint (4)–(8) bekezdésén alapulnak.
A támogatások beleilleszkednek a megye (kötelező) járványmeg-
figyelési és környezetvédelmi feladatainak keretébe. Ennek a
mezőgazdasági politikának a végrehajtását követően a beteg-
ségek szűrésére kidolgozott programnak köszönhetően javul a
szarvasmarha-, juh-, kecske-, sertés- és méhállomány egészség-
ügyi állapota, ami hozzájárul a közegészség magasabb szintjének
biztosításához:

– a kérődzők vetélésének hátterében álló okok szűrése (kizá-
rólag a Nemzetközi Állatjárványügyi Hivatal listáján vagy a
90/424/EGK határozat mellékletében szereplő betegségek),

– a nyálkahártya-betegség megfékezését célzó terv: elemzések,

– a paratuberkulózis megfékezését célzó terv: elemzések,

– a kiskérődzők brucellózisának szűrése: elemzések,

– a fertőző szarvasmarha rhinotracheitis szűrése: elemzések,

– a varroa-atka elleni védekezésre szolgáló szerek beszerzésének
támogatása és a méhészetek időszakos állat-egészségügyi el-
lenőrzése,

– boncolás, bakteriológiai elemzés, agyminták elemzése,

– az állatorvosi ellátás során keletkezett hulladékok begyűjtése
(az állattenyésztők által végzett tevékenység során keletkező
fertőző hulladékok újrahasznosítási köre biztonságának garan-
tálása).

Nem kerül sor készpénz kifizetésre az állattenyésztők részére: a
pénzt a fent említett, támogatásra jogosult tevékenységek végre-
hajtásáért felelős szervezeteknek fizetik ki. Ügyelni kell rá, hogy
egyetlen olyan állattenyésztő se részesülhessen támogatásban,
amely nem felel meg a kis- és középvállalkozásokra (KKV) előírt
közösségi kritériumoknak. A fenti feltétellel a támogatásokat
bármely állattenyésztő számára elérhető, támogatott szolgálta-
tások formájában nyújtják, és nem szabják feltételül a termelői
szervezetekben vagy egyéb csoportokban való tagságot

Érintett ágazat(ok): A szarvasmarha-, juh-, kecske-, sertés- és
méhtenyésztési ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Conseil général du Puy-de-Dôme
24, rue Saint Esprit
F-63033 Clermont-Ferrand Cedex 1

Internetcím:

http://deliberations.cg63.fr/NetelibInternetDocs/ConseilGeneral/
2008/04/29/Deliberation/T010M.pdf

http://deliberations.cg63.fr/NetelibInternetDocs/ConseilGeneral/
2008/04/29/Annexestandardword/F010M.pdf
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